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10. Den spanske økonomi har i 1984 været ka- 
rakteriseret af en vis forbedring af betalingsbalan- 
cen, hvor et underskud på ca. 2,5 mia. US$ i 1983 
er blevet vendt til et overskud på 2 mia. US$. 
Væksten i bruttonationalproduktet var i 1984 på 
2,5 pet. og ventes at blive af samme størrelsesor- 
den i indeværende år. 1984 var desuden kendeteg- 
net af en forøgelse af Spaniens eksport på 18 pet. 
målt i faste priser og en stigning i turistindtægterne 
på 13 pet. Inflationstakten er blevet reduceret. Der 
er dog fortsat i Spanien en høj og stigende ar- 
bejdsløshed, et faldende privatforbrug og faldende 
investeringer. 

Portugal har alvorlige økonomiske problemer. 
Bruttonationalproduktet faldt i 1984 med omkring 
2 pet., ligesom økonomien er præget af faldende 
forbrug, faldende investeringer og faldende efter- 
spørgsel. Udenrigshandelen er karakteriseret af et 
stort underskud, der er forværret de seneste år. 
Også inflationen er blevet forøget. 

Spaniens og Portugals medlemskab af EF vil 
kunne bidrage til fortsat udvikling af den danske 
eksport til disse lande. Medens Danmark i de fore- 
gående år har haft et mindre overskud i samhan- 
delen med Spanien, blev dette i 1984 vendt til et 
underskud på godt 300 mill. kr. De største enkelt- 
grupper i den danske eksport til Spanien udgøres 
af fisk og fiskeriprodukter, maskiner, kød og kød- 
varer (især til De kanariske Øer) og medicinalva- 
rer. Den danske import fra Spanien udgøres af 
især frugt og grøntsager, maskiner, køretøjer og 
tekstiler. 

Den danske samhandel med Portugal viser tra- 
ditionelt en betydelig skævhed til Portugals fordel. 
I 1983 beløb den danske merimport sig til godt 
350 mill. kr. De dominerende poster i Danmarks 
import fra Portugal er frugt, grøntsager, foderstof- 
fer, vin og tekstiler. Danmarks eksport er karakte- 
riseret af en række landbrugsprodukter samt medi- 
cinske og farmaceutiske produkter og maskinud- 
styr. 

11. Når tiltrædelseskomplekset træder i kraft, 
vil Spanien og Portugal fuldt og helt blive deltage- 
re i Det europæiske politiske Samarbejde (EPS) på 
lige fod med de øvrige EF-medlemslande. EPS er 
et udenrigspolitisk konsultations- og koordina- 
tionsarbejde, der ikke er baseret på EF-traktaterne, 
men på de såkaldte Luxembourg-, København- og 
London-rapporter fra 1970, 1973 og 1981. Delta- 
gelse i EPS indebærer ikke nogen juridisk, men en 
politisk forpligtelse til indbyrdes konsultationer 
om udenrigspolitiske spørgsmål. Dette betyder, at 
deltagelsen i EPS ikke har været genstand for 

egentlige forhandlinger med Spanien og Portugal. 
Med henblik på en gradvis inddragelse i EPS er 
Spanien og Portugal de seneste år blevet regelmæs- 
sigt informeret om EPS og dettes udvikling. Efter 
undertegnelsen af tiltrædelsestraktaten den 12. juni 
1985 deltager Spanien og Portugal i EPS-samarbej- 
det som observatører. 

12. Foruden Folketingets samtykke til ratifika- 
tion af tiltrædelsestraktaten (§1) indeholder lovfor- 
slaget i § 2 en bestemmelse, som sikrer, at de be- 
stemmelser i tiltrædelsestraktaten m.v., som efter 
fællesskabsretten er umiddelbart anvendeligt i 
Danmark, kan anvendes i Danmark. - 

13. De finansielle konsekvenser for EF vil af- 
spejle sig i Fællesskabets årlige budgetter efter 
udvidelsen. Det fra Kommissionens side fremsatte 
budgetforslag for 1986 tager således højde for de 
finansielle konsekvenser af udvidelsen. 

For Danmarks vedkommende vil loven ikke 
direkte give anledning til merudgifter, men der vil 
blive tale om visse omprioriteringer inden for en- 
kelte ministeriers områder. 

Bemærkninger til lovforslagets enkelte bestemmelser 

Til § 1 

Bestemmelsen indeholder Folketingets formelle 
samtykke i medfør af Grundlovens § 19 til ratifika- 
tion af traktaten om Spaniens og Portugals tiltræ- 
delse af EØF og EURATOM. 

Spaniens og Portugals tiltrædelse af EKSF sker 
ved en særskilt procedure, der ikke kræver ratifi- 
kation af de nuværende medlemslande. Tiltrædelse 
af EKSF er dog gjort betinget af, at Spanien og 
Portugal tillige bliver medlem af EØF og EURA- 
TOM. 

Såfremt enten Spanien eller Portugal ikke retti- 
digt deponerer sine ratifikations- og tiltrædelsesdo- 
kumenter, vil Traktaten kun træde i kraft for den 
stat, der har foretaget en sådan deponering, forud- 
sat at de nuværende ti medlemslande ratificerer i 
tide. Såfremt denne situation skulle opstå, er det 
på samme måde som ved udvidelsen i 1972 forud- 
set, at Fællesskabet vedtager de nødvendige tilpas- 
ninger i Traktaten og Akten med de dertil hørende 
bilag og protokoller. Disse tilpasninger vil i givet 
fald blive vedtaget af Rådet med enstemmighed. 


